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1 O tem dokumentu

Ciljno ob¢instvo
Pooblasceni monterji

Dokumentacija

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splos$ni napotki za varnost:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Priroénik za uporabo:
= Kratka navodila za osnovno uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)

* Vodnik za uporabnika:
= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnhovno in napredno uporabo
= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https:/
www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poisgite svoj model.
* Priro€énik za montazo - zunanja enota:
= Navodila za montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Priro€énik za montazo — notranja enota:
= Navodila za montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
* Vodnik za monterja:
= Priprava za montazo, dobre prakse, referen¢ni podatki ...
= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https:/
www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poisgite svoj model.
= Referencni vodnik za konfiguracijo:
= Konfiguracija sistema.
= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https:/
www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q poisgite svoj model.
= Dodatek za opcijsko opremo:
= Dodatne informacije za montazo opcijske opreme
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote) + digitalne
datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiséite svoj model.
NajnovejSa revizija prilozene dokumentacije je objavliena na
regionalni spletni strani Daikin in je na voljo pri vaS§em prodajalcu.

Izvorna navodila so napisana v angled¢ini. Navodila v vseh drugih
jezikih so prevodi navodil v izvornem jeziku.

Tehniéni inzenirski podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

Spletna orodja

Poleg kompleta dokumentacije so za monterje na voljo nekatera
spletna orodja:
= Daikin Technical Data Hub
= Osrednje vozlis¢e za tehnicne specifikacije enote, uporabna
orodja, digitalne vire in $e mnogo vec.
= Javno dostopno na spletnem mestu
daikintechnicaldatahub.eu.
= Daikin Altherma 4 Monitoring Tools
= SrediS¢e za orodja, ki vam omogoca spremljanje in beleZzenje
podatkov o delovanju enote Daikin Altherma 4.
= Za veC informacij glejte Orodja za spremljanje Daikin Altherma
4 (https://my.daikin.eu/denv/en_US/library/applications/
software-finder/service-software/service-and-diagnostic-tool/
daikin-altherma-4-monitoring-tools0.html).
= Daikin Cloud Service — Residential
= Spletna platforma za oddaljeno spremljanje, ki omogoca
strokovnjakom HVAC spremljanje, natan¢no nastavljanje in
upravljanje izdelkov Daikin Residential skozi njihovo celotno
zivljenjsko dobo.
= Za ve¢ informacij glejte DCS-R (https://www.daikin.eu/en_us/
service/operate_maintenance_repairs/remote_monitoring/
daikin-cloud-service-residential.html)
= Heating Solutions Navigator
= Digitalna orodjarna, ki nudi razlicna orodja, ki omogocajo
montazo in konfiguracijo sistemov za ogrevanje.
= Za dostop do orodja Heating Solutions Navigator je potrebna
registracija na platformi Stand By Me. Za ve¢ informacij glejte
https://professional.standbyme.daikin.eu.
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

= Daikin e-Care
= Mobilna aplikacija za monterje in servisne tehnike, ki vam
omogoca registriranje in konfiguriranje sistemov za ogrevanje
ter odpravljanje tezav.
= Za prenos mobilne aplikacije za naprave iOS in Android
uporabite spodnji kodi QR. Za dostop do aplikacije je potrebna
registracija na platformi Stand By Me.

App Store

2 Specifiéna varnostna navodila
za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

lPreberite to, preden zacnete namestitev!!
Usposabljanje
= Preden zacnete namestitev, sledite varnostnemu usposabljanju
Daikin L1 (glejte QR kodo). Brez tega usposabljanja ne morete
odkleniti zunanje enote (prek aplikacije e-Care in uporabniskega
vmesnika notranje enote) in ne morete zagnati delovanja enote.

E:%[E
Ok

Orodja za osebno varnost
= Poskrbite, da so na voljo ustrezna orodja in delovni materiali.

Mesto namestitve

= Enoto na paleti pripeljite ¢im blizje (€10 m) mestu namestitve. Z
zanko lahko enoto dvignete s palete in jo postavite v koncni
polozaj za namestitev.

= Upostevajte smernice za mesto namestitve.

= Upostevajte zas¢itno obmocje okrog zunanje enote (brez virov
vziga).

= Slikajte names¢eno zunanjo enoto in njeno okolje. Naloziti ga
boste morali med postopkom odklepanja zunanje enote.

Izrocitev uporabniku

= Pojasnite uporabniku, kako varno uporabljati toplotno ¢&rpalko
R290.

= Pojasnite uporabniku, naj NE IZKLOPI odklopnikov na enotah,
tako da zascita ostane aktivirana.

Kakovost vode

= Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 2020/2184.
Odklopnik za uhajavi tok

= Prepri€ajte se, da je namesc¢en odklopnik za uhajavi tok.

Mesto namestitve (glejte "4.1 Priprava mesta
namestitve" [» 8])

A OPOZORILO

Za pravilno namestitev naprave upostevajte mere za
"servisni prostor" in "zas¢itno obmocje" v tem priro€niku.
Glejte "4.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo
enoto" > 8].

A OPOZORILO

Naprava se hrani v prostoru brez virov vziga (trajnih virov
vziga ali kratkotrajnih virov vziga) (na primer: odprt ogenj,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelec).

OPOZORILO

Naprava mora biti nameS¢ena na obmocju brez virov vziga
(trajnih virov vziga ali kratkotrajnih virov vziga) (primer:
odprt ogenj, delujo€a plinska naprava ali delujoci elektri¢ni
grelec).

A OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje
in popravila izvedeni v skladu z navodiliDaikin in v skladu z
veljavno zakonodajo (na primer predpisom o plinu) in da jih
izvajajo SAMO pooblaséene osebe.

Nameséanje zunanje enote (glejte "4.2 Names§éanje zunanje
enote" [» 10])

A OPOZORILO

Pritrjanje zunanje enote MORA biti izvedeno v skladu z
navodili v tem priro¢niku. Glejte "4.2 Names$éanje zunanje
enote" [» 10].

A OPOMIN

Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte
dovoda zraka ali aluminijastih reber na enoti.

Odpiranje in zapiranje enot (glejte "4.2 Namesc¢anje zunanje
enote” [» 10])

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA
Enote NE pusScajte brez nadzora, ¢e ste z nje odstranili
servisni pokrov.

SMRTI ZARADI

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Montaza cevi (glejte "5 Namescanje cevi" [» 14])

A OPOZORILO

Lokalne cevi MORAJO biti skladne z navodili v tem
prirocniku. Glejte "5 NamesScanje cevi" [» 14].

A OPOZORILO

Dodajanje raztopin proti zmrzovanju (npr. glikola) v vodo
NI dovoljeno.

Elektricna napeljava (glejte "6 Namescanje elektri€nih sestavnih
delov" [» 15])

NEVARNOST:  TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA
A OPOZORILO

Elektricno ozi¢enje MORA biti skladno z navodili v tem
prirocniku. Glejte "6 Namescanje elektri¢nih sestavnih
delov" [» 15].

A OPOZORILO

= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in
MORA ustrezati veljavni nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elekiricne prikljucke v elekitricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne
povezave MORAJO biti skladni z veljavno zakonodajo.

A OPOZORILO
A

SMRTI ZARADI

VEDNO uporabite veézilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali druga ustrezno usposobljena
oseba zamenjati, da ne bi priSlo do nevarnosti.

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
Zicami ali podaljski.

To lahko povzroc€i pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

Priro€nik za montazo
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3 O sSkatli

>

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla
postavljajte v enoto.

ne potiskajte oziroma NE

>

OPOZORILO
= Ce N-faza ni prikljugena ali pa je napa¢no priklju¢ena,
lahko to povzroci okvaro opreme.
= Vzpostavite primerno ozemljitev. Enote NE ozemljujte s
pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega odvodnika
ali telefonskega ozemljitvenega kabla. Nepopolna ali
neustrezna ozemljitev lahko povzrodi elektricne udare.

= Vgradite zahtevane varovalke ali odklopnike. Glejte

21

Varnostni kontrolni seznam pred
delom na enotah R290

INFORMACIJA
= Za podrobnejSi opis varnostnih elementov na tem
kontrolnem seznamu glejte Splo$ne varnostne ukrepe.
= Za ve€ informacij o "Sistemih, ki uporabljajo hladivo
R290" glejte namenski servisni priroénik ESIE22-02 (na
voljo na https://my.daikin.eu).

Zunanja enota vsebuje hladivo R290. Pred zacetkom dela na tej
enoti preverite naslednje varnostne elemente:

"6.2 Specifikacije za standardne komponente
oiiéenja"pp 16]. J > ] Delovno dovoljenje je pridobljeno, ¢e je potrebno.
= Pritrdite elektricno oZicenje z vezicami za kable, tako
da se kabli NE dotikajo ostrih robov ali cevi, zlasti na O] Vse udelezene osebe so bile usposobljene in nosijo/nosijo
strani visokega tlaka. zahtevano osebno za$¢itno opremo.
= NE uporabljajte sestavljenih vodnikov, podaljSevalnih ] Delovno obmocje je odklopljeno, names$ceni so znaki
kablov ali povezav iz zvezdiS€a. To lahko povzrodi OPOZORILA.
Zr;grevarij(va, .eIeII:trlcne udarPT ali p?zar: o L Odstranjeni viri vziga
: enotr:a argerseﬁjltnaogd; r:/za::gg:rﬁa Kaoznrzilepr::gt:)r’ ::J fjaeztr?i = Odstranite elektricna orodja, racunalnike, mobilne
1 op ) o jem. o . telefone in druge potencialne vire vziga, ki lahko
premik bo zmanjSal zmogljivost in lahko povzrodi N Y.
nesrece povzrocijo iskre v delovnem obmocgju.
- = Sprejmite  zaSC€itne ukrepe za prepreCevanje

INFORMACIJA elektrostaticne razelektritve, na primer ozemljitev in
Za podrobnosti o nazivnih moc¢eh varovalk, vrstah varovalk N anlt'lstatlcn.a oblacila. G2 in delovni material
i ivni & i ite " g&ani a voljo so primerna orodja in delovni materiali
gelﬂﬁéxﬂlr;e;::\frﬁﬂ dzllj(;(\llo?mgv glefte 76 Namescanje L] . Vk:juc“:nopz orodjem AJTEX (odporno proti eksploziji),

dovolj du$ika in potrebnimi rezervnimi deli.

A OPOZORILO O] Preverite prisotnost eksplozivnega ozracja tako, da na tla
Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane v blizini enote postavite osebni sistem za nadzor plina.
zascita aktivna. « Primerno za R290
Pri .talnih ali stenslkvih enotar.i.: Pri ngpajanju po opic‘;ajn! = Kalibrirano
tarifi .za_kWh elektrlcne‘engr.gue (a) je en qqklopnlk. I?rl - Preizkus delovanja
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije )

(b) sta odklopnika dva. ' Praggyl aIarmoY
Pri enotah ECH,O: Pri notranji enoti z lo€enim napajanjem »_Baterija napolnjena
(b) sta dva odklopnika. Pri notranji enoti, ki se napaja prek ] Zadostno prezraCevanje
zunanje enote (a), je en odklopnik. = Postavite prenosno prezracevalno enoto, da ustvarite
a b zadostno prezraCevanje.
= Prezracevalna enota mora biti odporna proti eksploziji.
c c c ] Gasilni aparat pri roki
ﬁ @ ﬁ @ = Suh prasek ABC ali gasilni aparat s COz, najmanj
el I i 2kg.
O] Odklopite napajanje in zavarujte enoto pred napajanjem.
¢ x = Postavite oznako za zaklepanje (LOTO).
ON % O] Izvedite oceno tveganja v zadnjem trenutku (LMRA).

OFF

Zagon (glejte "7 Zagon zunanje enote" [» 18])

A

OPOZORILO

NE odpirajte zapornega ventila posode za hladivo na
zunanji enoti, dokler tega ne navede uporabniski vmesnik
notranje enote.

Za varen prevoz je skoraj vse hladivo shranjeno v posodi
za hladivo na zunanji enoti. Med zagonom mora biti pri
izvajanju postopka odklepanja zunanje enote (prek
aplikacije e-Care in uporabniskega vmesnika notranje
enote) zaporni ventil posode za hladivo popolnoma odprt
(ko uporabniski vmesnik navede to navodilo) in ostati mora
odprt.

Za veC informacij glejte priroénik za montazo notranje
enote.

3

O sSkatli

Upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in
celovitosti. O vsaki poSkodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj
porocati prevoznikovemu agentu za zahtevke.

= Enoto v embalaZi prinesite kolikor mogo€e blizu dokonénega
mesta za namescanje, da bi preprecili morebitne poSkodbe med
transportom.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na kon¢no
mesto namestitve.

EPSK(S)04~14A DAIKIN Priroénik za montazo
Daikin Altherma 4 H
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4 Namescanje enote

3.1 Zunanja enota

3.1.1 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote

V primeru EPSKS04~07A*:

\ J

Priro€nik za montazo — zunanja enota

Energijska oznaka

Nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"

Tesnilni obro¢ za odvodni priklju¢ek

Odvodni prikljucek

Zaporni ventil (z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom)

V primeru EPSK06~14A*:

-0 Q0T

Priro¢nik za montazo — zunanja enota

Energijska oznaka

Nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika"

Tesnilni obro¢ za odvodni prikljucek

Odvodni prikljucek

Zaporni ventil (z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom)

“~0® Q0T O

4 Names¢anje enote

4.1 Priprava mesta namestitve

OPOZORILO

Naprava se hrani v prostoru brez virov vziga (trajnih virov
vziga ali kratkotrajnih virov vziga) (na primer: odprt ogenj,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelec).

A OPOZORILO

Naprava mora biti nameS¢ena na obmodju brez virov vziga
(trajnih virov vziga ali kratkotrajnih virov vziga) (primer:
odprt ogenj, delujo¢a plinska naprava ali delujoci elektri¢ni
grelec).

@ OPOMBA

Tipala plina v zunanji in notranji enoti so zasnovana za
odkrivanje uhajanja hladiva R290, vendar so obcutljiva tudi
za razliéne druge pline. Za natanéno zaznavanje in
prepre¢evanje motenj (laznih alarmov) obdrzite naslednjih
snovi ne priblizujte enoti in jih ne prsite na tipalo plina:
= Silikonsko lepilo, organska topila, plini na osnovi klora,
alkalne kovine in druge anorganske spojine.
= Aromatske spojine, kot so benzen, toluen in orto/
paraksilen.
= Aerosolni izdelki, kot so dezodoranti, insekticidi in laki
za lase (s potisnimi plini, kot sta LP plin in DME).
- Cistila z visoko koncentracijo hlapov organskih topil
(npr. metanol, etil acetat).
= Cigaretni dim (vkljuéno s sestavinami dima in pasivnim
dimom).
= Spojine fosforja (npr. tiste, ki se uporabljajo v zaviralcih
gorenja).

A OPOZORILO

Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje
in popravila izvedeni v skladu z navodiliDaikin in v skladu z
veljavno zakonodajo (na primer predpisom o plinu) in da jih
izvajajo SAMO pooblas¢ene osebe.

411 Zahteve za namestitveno mesto za
zunanjo enoto

Zunanja enota je zasnovana samo za montazo na prostem in za
naslednje temperature okolja:

Hlajenje 10~43°C
Ogrevanje —28~25°C
Priprava sanitarne tople vode Do 40°C

Upostevajte naslednje smernice:

= |zberite mesto namestitve z zadostnim prostorom.

= NE namescajte enote na mesta, ki so pogosto v uporabi kot
delovna mesta.

= NE namesc¢ajte enote na mesta blizu ceste ali parkiri§¢a, kjer se
lahko poskoduje zaradi prehodnega prometa.

= NE nameSc¢ajte enote v klet.

= Enote NE namesCajte v obmocja, obCutljiva za zvok (npr. poleg
spalnice), da hrup delovanja ne bi povzrocal tezav. Opomba: Ce
je zvok izmerjen v dejanskih pogojih namestitve, bo izmerjena
vrednost zaradi okoljskega hrupa in odbojev zvoka morda vi§ja od
stopnje zvo€nega tlaka, navedene v poglavju Zvocni spekter v
knjizici s tehniénimi podatki.

= NE nameS$cajte enote na mesta, kjer so v ozracju lahko prisotni
meglice, kapljice ali hlapi mineralnega olja. Plasti¢ni deli se lahko
poskoduijejo in odpadejo ali povzrocijo pus€anje vode.

Smernice za razmik. Obstajata dva sklopa smernic za razmik:

= Servisni prostor: Glejte Sliko 1 na zacetku tega priro¢nika.
Legenda:

Splosno |Vec zunanjih enot je mogoce namestiti drugo poleg
druge, kot je prikazano v vrsticah:

HEE

» <= (stranica pri stranici)

. @ (sprednja stran proti sprednji strani/zadnja
stran proti zadniji strani)

Druge enote pa lahko namestite v za8¢itno obmocje va-
Se enote le, Ce so iste vrste (glejte "zascitno obmocje").

A, C Ovire na desni in levi strani (stene/pregradne plosce)

B Ovira na vstopni strani (stena/pregradna plos¢a)
D Ovira na izstopni strani (stena/pregradna plosca)
E Ovira na zgorniji strani (streha)
a, b, ¢, d, |Minimalni servisni prostor med enoto in ovirami A, B, C,
e DinE
e Najvecja razdalja med enoto in robom ovire E v smeri
ovire B

Priro€nik za montazo
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4 Namesc¢anje enote

e Najveéja razdalja med enoto in robom ovire E v smeri BACK (b)
ovire D e —c—————
Hy Visina enote, vkljutno z montazno strukturo ; <5 m() ; 2
Hz,H, |ViSinaovirBinD o : “ i “ : o
- < = <
X NI dovoljeno = ',___5_m_.__.,____Ez_m___.' z
s .. . . : . . wi! T V=
= Zaséitno obmocje: Glejte Sliko 2 in Sliko 3 na zacetku tega -1 : N e
priro¢nika. Legenda: ! i<5 m) !
Splosno |Zunanja enota vsebuje hladivo R290, ki spada v "Var- et ———-
nost.nl razred A3", kot je opredeljen \Y I$081? in se upo- FRONT (a)
rablja v EN378. To pomeni, da morate izpolnjevati do-
datne zahteve za mesto namestitve (= "za$¢itno obmo- a Spredaj
¢je"), da zagotovite varnost v malo verjetnem primeru b Nazaj
uhajanja hladiva. c Levo
. . d Desno
Zahtevano za zascitno obmocje: (*) Razdaljo med enoto in pregrado lahko poveéate do naj-
= Brez odprtin v bivalna obmodja stavbe. Primer: vet 5x visine pregrade. Ce je razdalja med pregrado in
odpiralna okna, vrata, prezracevalne odprtine ali enoto prevelika, ne bo ucinkovito blokirala vetra.
vhodi v kleti. Izp .Ije'na Izp a lj Izg t lj Izp lj Izp lj
= Brez virov vziga (trajnih ali kratkotrajnih). Primer: ;’L’:j:":r::‘ sprednjastran) | zadnjastran | levastran | desnastran
- Odpl’t.(v)genlj " . X (odprto polje)
- El_ektncne mStaIaC”e’ vticnice, Svetllke’ svetlobna Vpliv zaradi iz-| = Daljsi ¢as odmrzovanja in vecja poraba energije Zascitni ukrepi
stikala posta(:l'ljenosti = Dodatna poraba elektri¢ne energije niso potrebni.
« Elektriéni higni prikljucki vetru Zmanjgano udobje®
. Orodja za iskrenje Priporocilo za | Namestite pregrado(e), ki pokriva izpostavljeno stran(i).
) T . . pregrado/ v
= Predmeti z visokimi povrSinskimi temperaturami zascito pred | | er;' dalia do enote: Ved stevai minimaln prost
(>360°C za R290) ‘r"zt:;':;"";')‘a" mzznt:z]s 0 enote: Vedno upostevaj minimaini prostor za
= Zascitno obmocje NE sme segati na sosednje stavbe * Vigina pregrade = visina enote (z nogami) + 10 cm
ali obmoéja javnega prometa = Predvidite razmak 20 cm od tal do dna pregrade za zadostno
) . _ .. kroZenje svezega zraka. Zagotovi prekrivanje med pregrado in
= Druge enote se lahko namestijo v zas¢itno obmocje spodnjim delom izmenjevalnika toplote.
vaSe enote le, Ce so iste vrste (fj.EPSK(S)). Torej Pod to tabelo sta prikazana dva mozna primera ukrepov za zatito
enote drugega tipa, ki uporabljajo drugo hladivo, ali pred vetrom na kraju samem.
enote drugega proizvajalca NISO dovoljene v Opcijski kom- [EKFWINDFE |EKFWINDFE |EKWINDB1 — |—
zastitnem obmo&ju vase enote. Kombinirano e POKIONOY | EKFWINDFI | EKFWINDFI
za$Citno obmocje vseh enot je nato seStevek vseh . EKWINDBA

posameznih zas¢itnih obmodij. . . ) o ) -
.. . @ Dejanski vpliv je odvisen od hitrosti vetra in trajanja

NI potrebno za zas¢itho obmocje: izpostavljenosti vetru.

= Popolnoma odprto obmocje pred enoto.

1a/1b  |Zas&itno obmogje pred stavbo:

z

Daikin je razvil specializirano programsko opremo za izbiro, ki
vklju€uje faktor vpliva vetra in podpira izbiro ter potrditev ustrezne
kombinacije izdelkov (prikazuje mozZnosti z in brez zas¢ite pred

* 1arnatleh vetrom). Ker je ta faktor pomemben, za vsako namestitev mo¢no

= 1b: dvignjeno priporo¢amo uporabo programske opreme za izbiro Daikin. Glejte
2a/2b  |Za&gitno obmocje za namestitev v desnem kotu: Heating Solutions Navigator (na voljo na https://

. 2a: natleh professional.standbyme.daikin.eu; €e nimate dostopa, se obrnite

L na svojega prodajalca).

* 2b: dvignjeno © Ce zasgita pred vetrom ni predvidena, lahko uporabitte nastavitev
3al3b  |Zascitno obmocje za namestitev v levem kotu: [5.33] Kompenzacija energije med odmrzovanjem (glejte

« 3a:natleh referen¢ni vodnik za konfiguracijo) za kompenzacijo izgubljene

. energije za ogrevanje med odmrzovanjem s kombinacijo

= 3b: dvignjeno " < . )
rekuperacije toplotne ¢rpalke in podpore rezervnega grelnika.

4 Zas¢itno obmocje za namestitev na strehi. Opomba: To bo povzrogilo dodatno porabo energije.

Dodatna zahteva: V zas¢itnem obmocju ni odprtin za
prezracevanije ali streSnih oken.

V nadaljevanju sta prikazana dva mozna primera ukrepov za zascito
pred vetrom na kraju samem:

4.1.2 Izpostavljenost vetru

Na zmogljivost zrak-voda toplotne ¢rpalke vplivajo okoljski pogoiji.
Zlasti izpostavljenost vetru povzro€a zmanjSanje zmogljivosti in
ucinkovitosti. Zato:

= zunanjo enoto namestite tako, da sta dovod in odvod zraka
pravokotna na prevladujo¢o smer vetra.

» Glede na pogoje namestitve (izpostavijene strani): Ce
izpostavljenosti vetru ni mogoce prepreciti, zagotovite zascitne
ukrepe (lokalna dobava ali z opcijskimi kompleti pokrovov proti
vetru), kot je opisano v naslednji tabeli:

a Pregrada
b Pretezna smer vetra
¢ lzstopna zra¢na odprtina

EPSK(S)04~14A DAIKIN Priroénik za montazo
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4 Namescanje enote

Opcijski kompleti pokrovov proti vetru

Ce izpostavljenosti vetru ni mogode prepregiti, uporabite naslednje
opcijske komplete pokrovov proti vetru:

= EKWINDB1: Zadaj

= EKFWINDFI: Spredaj — notranjost

= EKFWINDFE: Spredaj — zunanjost

Mozne kombinacije pokrovov proti vetru in zunanje enote:

Pokrovi proti Zunanja enota
vetru EPSKS04~07A*| EPSK06~10A* | EPSK12+14A*

EKWINDB1 — 0 0
EKFWINDFI — o 0
EKFWINDFE — o 0
EKWINDB1 — o 0
+ EKFWINDFI

EKWINDB1 — o 0
+ EKFWINDFE

EKFWINDFI — — —
+ EKFWINDFE

Za navodila za montazo glejte priroénik za montazo pokrovov proti
vetru.

4.2 Namesc¢anje zunanje enote

4.21 Priprava montazne konstrukcije

@ OPOMBA
Poravnava. PrepriCajte se, da je enota v vseh smereh
polozena vodoravno. Priporo¢eno:

INFORMACIJA
V primeru modelov EPSKS04~07A*: uporabite lahko

opcijska kompleta EKMST5 (montazno stojalo) +
EKMSTC5 (pokrov kompleta za montazo). Navodila za
namestitev so na voljo v priroéniku za namestitev
montaznega stojala in pokrova montaznega stojala.

EKMSTC5
EKMST5

INFORMACIJA
V primeru modelov EPSK06~14A*: uporabite lahko

opcijska kompleta EKMST4 (montazno stojalo) +
EKMSTC4 (pokrov kompleta za montazo). Navodila za
namestitev so na voljo v priroéniku za namestitev
montaznega stojala in pokrova montaznega stojala.

EKMSTC4

Uporabite 4 komplete sidrnih vijakov M12, matic, podlozk in
protivibracijskih gum. Zagotovite najmanj 150 mm prostora pod
enoto. Zagotovite tudi, da bo enota postavljena najmanj 100 mm
viSje od priCakovane najviSje snezne odeje.

\e/)

@j
)

i
< AN

EPSKS04~07A* EPSK06~14A*
a 650 830
b 461 619
c 2323 2300
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4 Namesc¢anje enote

EPSKS04~07A* EPSK06~14A*
d Pazite, da ne pokrijete odvodne odprtine na spodniji plo-
8¢i enote.
e Protivibracijska gumijasta podloga

Pri pripravi montazne konstrukcije upo$tevajte polozaj vodovodnih
cevi (glejte tudi: "5.1.1 Priklju€evanje vodovodnih cevi" [ 14]) in
odvodnjavanje (glejte tudi: "4.2.3 Priprava drenaze" [» 12]).

V primeru EPSKS04~07A*:

Epsks N

670

7075

128

@ OPOMBA

Enote NE vlecite za zanke s strani.

ai . 2%
|

»

-

1 Enoto prenesite na dveh zankah in jo postavite na montazno

B

N~
e <
oo~

- 24

|
' = c d
b

461

a (4%)

e
283 650 283 | (mm)

a Sidrne tocke

b Odvodna odprtina + odto¢ni €ep (dobavljeno kot dodatna

oprema)

DOVOD vode

ODVOD vode

e Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom
(dobavljen kot dodatna oprema)

V primeru EPSK06~14A*:

Qo

B8 2065 . 8135
‘ 70102
10
i ° 3

619

830 250 (mm)

a Sidrne tocke

b Odvodna odprtina + odto¢ni €ep (dobavljeno kot dodatna

oprema)

DOVOD vode

ODVOD vode

e Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom
(dobavljen kot dodatna oprema)

Q0

4.2.2 Montaza zunanje enote

A OPOMIN

Da se izognete telesnim poSkodbam, se NE dotikajte
dovoda zraka ali aluminijastih reber na enoti.

EPSK08~10AAW1Y  +180 kg

strukturo.
EPSKS04~07AAV3VY  +110 kg
EPSK06~10AAV3VY +175 kg
EPSK12~14 +190 kg

-
e

N
\‘/ﬁ/

) E—
ad

\

//_(‘ /\
< | N —
&7

a Protivibracijska gumijasta podloga (lokalna dobava)

3 Odstranite zanke (+ sponke + zatice) in jih zavrzite.

EPSK(S)04~14A
Daikin Altherma 4 H
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4 Namescanje enote

4.2.3 Priprava drenaze

Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.

@ OPOMBA

Pri namestitvi enote v mrzlem obmocju z ustreznimi ukrepi
zagotovite, da odstranjeni kondenzat NE MORE zmrzniti.
Priporo€amo, da naredite naslednje:

= |zolirajte odvodno gibko cev.

= Montirajte grelnik odtocne cevi (lokalna dobava). Za
prikljucitev grelnika odtoCne cevi glejte
"6.4.1 PrikljuCevanje elektricnega ozi€enja na zunanjo
enoto" > 16].

Uporabite odtocni €ep (s tesnilnim obrocem) in cev za odtok.

Odvodna odprtina
Tesnilni obro¢ (dobavlja se kot dodatna oprema)
Odtoéni ¢ep (dobavlja se kot dodatna oprema)
Odprtina za grelnik odto¢ne cevi

Grelnik odto¢ne cevi (opcijsko)

Gibljiva cev (lokalna dobava)

-~D® Q0T O

@ OPOMBA

Tesnilni obro€. Poskrbite za pravilno montazo tesnilnega
obroca, da preprecite puscanje.

Za vec informacij glejte referen¢ni vodnik za monterja.
4.3 Odpiranje in zapiranje enote

4.31 Odpiranje zunanje enote (EPSKS)

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI
ELEKTRICNEGA UDARA

ZARADI

& NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

1 Odvijte vijak zgornje ploSce.

2 Rahlo dvignite zgornjo plo$¢o, nato pa izvlecite sprednjo ploS¢o
in jo odstranite.
Odvijte vijake stranske plosce

Priro€nik za montazo
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4 Namesc¢anje enote

4.3.2 Zapiranje zunanje enote (EPSKS)

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov zunanje enote, pazite, da pritezni
moment NE bo vec¢ kot 4,1 Nem.

1 Vstavite stransko plosco.

4.3.3 Odpiranje zunanje enote (EPSK)

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

SMRTI ZARADI

& NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

\

4.3.4  Zapiranje zunanje enote (EPSK)

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov zunanje enote, pazite, da pritezni
moment NE bo ve¢ kot 4,1 Nem.

y

\
.’ LY
&

4.4 Odstranitev transportnega vijaka (+
podlozka)

Transportni vijak (+ podlozka) &€iti enoto med prevozom. Med
namestitvijo ga je treba umakniti (in odstraniti).

V primeru EPSKS04~07A*:

EPSK(S)04~14A
Daikin Altherma 4 H
4P773384-1E — 2026.10
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5 Namescanje cevi

V primeru EPSK06~14A*:

5 Namesc¢anje cevi

5.1 Prikljuéevanje vodovodnih cevi

51.1 Prikljuc¢evanje vodovodnih cevi

@ OPOMBA

NE uporabljajte prevelike sile pri priklju¢evanju lokalnih
cevi in pazite, da bodo cevi pravilno poravnane.
Deformirane cevi lahko povzrocijo napake v delovanju
enote.

OPOMBA

O zapornem ventilu z vgrajenim filtrom in kontrolnim
ventilom (dobavljen kot dodatna oprema):

= Montaza ventila na vstopu vode je obvezna.
= Pazite na smer pretoka ventila.

@ OPOMBA

Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za
odzracevanje.

Ce zrak na teh visokih to¢kah ni pravilno odzragen in &e so
v sistemu/na terenskem cevovodu prisotni onesnazevalci
(ti. mulj in mikrobioloSki organizmi, ki tvorijo biofilm in
pline), lahko to povzro€i nezeleno aktiviranje tipala plina
notranje ali zunanje enote. To sprozi napako A0-02
(napaka notranje enote) ali E0-06 (napaka zunanje enote)
in enota se samodejno ustavi. Napaki A0-02 in E0-06
lahko odpravijo le usposobljeni monterji z ustreznimi
kompetencami, saj postopek vkljuCuje generiranje Digital
Key.

1 Priklju¢ite obro¢na tesnila in zaporni ventil na vstop vode na
zunaniji enoti. UposStevajte smer toka. Pri prikljucitvi vodovodnih
cevi mo¢no priporo€amo uporabo dveh viliGastih kljucev.

V primeru EPSKS04~07A*:

a 1ZHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1")

b VHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1")

¢ Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom
(dobavljen kot dodatna oprema) (vijacni prikljucki, zenski
1" — Zenski 1")

d Tesnilo za navoje (lokalna dobava)

V primeru EPSK06~14A*:

EPSK |i)2 |

AN

a 1ZHOD vode (vijaéni spoj, moski, 1 1/4")

b VHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1 1/4")

¢ Zaporni ventil z vgrajenim filtrom in kontrolnim ventilom
(dobavljen kot dodatna oprema) (vijacni prikljucki, Zenski
11/4" — Zenski 1 1/4")

d Tesnilo za navoje (lokalna dobava)

2 Prikljucite zunanjo cev na zaporni ventil.

3 Priklju¢ite zunanjo cev za hladivo na izstop vode na zunanji
enoti.

51.2 Polnjenje vodovodnega kroga

Glejte priro¢nik za montazo notranje enote ali referen¢ni vodnik za
monterja.

51.3 Zascéita vodovodnega kroga pred
zmrzovanjem

O zasciti pred zmrzovanjem

Zmrzal lahko posSkoduje sistem. Za prepreCevanje zamrzovanja
hidravli¢nih komponent je enota opremljena z naslednjim:

* Programska oprema je opremljena s posebnimi funkcijami za
zasCito pred zmrzovanjem, kot je prepreCevanje zmrzovanja
vodovodnih cevi, ki vklju€ujejo aktiviranje ¢rpalke v primeru nizkih
temperatur. Toda v primeru izpada napajanja te funkcije ne
zagotavljajo zascite.

= Zunanja enota je opremljena z dvema tovarniS8ko namescenima
ventiloma za zas$cito pred zmrzovanjem. Ventili za zasScito pred
zmrzovanjem iztocijo vodo iz zunanje enote, preden bi lahko
zamrznila in poSkodovala enoto. S tem preprecite uhajanje R290 v
zunanji enoti. Opomba: TovarniS8ko vgrajeni ventili za zaScito
pred zmrzovanjem so namenjeni za$Citi zunanje enote in ne
cevovodov na terenu.

Priro€nik za montazo
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6 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

Za zagotovitev zaSCite cevovodov na terenu namestite dodatne
ventile za zasc¢ito pred zmrzovanjem na vseh najnizjih tockah cevi
sistema. Izolirajte lokalno vgrajene ventile za zadCito pred
zmrzovanjem na podoben nacin kot cevi za vodo, vendar NE
izolirajte vstopa in izstopa (izpusta) teh ventilov.

Po Zelji lahko namestite obi¢ajno zaprte ventile (v zaprtih prostorih
blizu vhodno/izhodnih to¢k cevovodov). Ti ventili lahko preprecijo, da
vsa voda iz notranjih cevovodov odtecCe, ko se ventili za za$¢ito pred
zmrzovanjem odprejo. Opomba: Obi¢ajno zaprt zaporni ventil,
dostavljen kot dodatna oprema k notranji enoti, ki ga je treba iz
varnostnih razlogov obvezno namestiti na notranjo enoto (ustavitev
puscanja vstopa), NE prepreCuje praznjenja notranjega cevovoda,
ko se ventili za za$¢ito pred zmrzovanjem odprejo. Za to potrebujete
dodatne obic¢ajno zaprte ventile (opcijsko).

Za ve¢ informacij glejte referencni vodnik za monterja.

@ OPOMBA

Ko so namesc€eni ventili za zaS¢ito pred zmrzovanjem,
nastavite najnizjo nastavitveno tocko hlajenja
(privzeto=7°C) najmanj 2°C viSjo od najvisSje temperature
odpiranja ventilov za zaScito pred zmrzovanjem
(temperatura odpiranja tovarni§ko namescenih ventilov za
zascito pred zmrzovanjem je 3°C 1).

Ce nastavite najniZjo nastavitveno to¢ko hlajenja niZjo od
varne vrednosti (tj. najviSjo temperaturo odpiranja ventilov
za zascCito pred zmrzovanjem + 2°C), tvegate, da se ventili
za za$€ito pred zmrzovanjem odprejo med hlajenjem na
najnizjo nastavitveno tocko.

A OPOZORILO

Dodajanje raztopin proti zmrzovanju (npr. glikola) v vodo
NI dovoljeno.

51.4 Izoliranje vodovodnih cevi

Cevovod v celotnem vodovodnem krogu MORA biti izoliran, da bi
preprecili nastajanje kondenzata med hlajenjem in zmanjSanje moci
ogrevanja in hlajenja.

Izolacija za zunanje vodovodne cevi

@ OPOMBA

Zunanje cevi. Poskrbite, da so zunanje cevi izolirane v
skladu z navodili zaradi zascite pred nevarnostmi.

Za napeljavo cevi v prostem zraku je priporo€eno uporabiti izolacijo
z debelino, ki je prikazana v spodnji preglednici kot minimalna (z
A=0,039 W/(mK)).

Dolzina cevi (m) Minimalna debelina izolacije
(mm)

<30 32

30~40 40

40~50 50

Za druge primere je debelino izolacije mogoce dolociti s pomocjo
orodja Hydronic Piping Calculation.

Orodje Hydronic Piping Calculation izracuna tudi maksimalno
dolzino cevi za hidroniko od notranje enote do zunanje enote na
podlagi padca tlaka na oddajniku toplote ali na drug nacin.

Orodje Hydronic Piping Calculation je del navigatorja Heating
Solutions Navigator, ki je dosegliiv prek naslova https:/
professional.standbyme.daikin.eu.

Ce nimate dostopa do navigatorja Heating Solutions Navigator, se
obrnite na prodajalca.

To priporocilo zagotavlja dobro delovanje enote, toda lokalni predpisi
se lahko razlikujejo in jih je treba upostevati.

6 Namesc¢anje elektriénih
sestavnih delov
NEVARNQST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA
OPOZORILO

VEDNO uporabite veézilni kabel za napajanje.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali druga ustrezno usposobljena
oseba zamenjati, da ne bi priSlo do nevarnosti.

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
Zicami ali podaljski.

To lahko povzroCi pregrevanje, elektri¢ni udar ali pozar.

A OPOMIN

Odvec¢ne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE
postavljajte v enoto.

@ OPOMBA

Razdalja med visokonapetostnimi in nizkonapetostnimi
kabli mora biti najmanj 50 mm.

B BB P

6.1 O elektriéni skladnosti

Samo za EPSKS04~07AAV3Y in EPSK06~10AAV3VY

Oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12 (evropski/
mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za harmoni¢ne
tokove, proizvedene z opremo, povezano v javna nizkonapetostna
omrezja z vhodnim tokom >16 A in £75 A na fazo).

EPSK(S)04~14A
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6 Namescanje elektricnih sestavnih delov

6.2 Specifikacije za standardne
komponente ozi¢enja

OPOMBA

Priporoéamo uporabo masivnih kablov. Ce ste uporabili
vecZilne kable, nezno zasukajte dve Zici, da ustvarite trden
konec prevodnika za neposredno uporabo v prikljuéni
sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.
Podrobnosti so opisane v "Napotkih pri prikljuéevanju
elektricnega ozicenja" v Referen¢nem priro¢niku za
monterja.

Sestavni del V3 w1
EPSKS04A* ‘ EPSKS06A* ‘ EPSKS07A* ‘ EPSK06~10A* | EPSKO08+10A* ‘ EPSK12+14A*
Napajanje:
Nazivni tok 13A | 152A 214A | 242A 109A | 15A
Napetost 220-240 V 380-415V
Faza 1~ 3N~
Frekvenca 50 Hz
Presek kabla MORA ustrezati nacionalnim predpisom za ozi€enje.
Presek kabla glede na tok, vendar ne manj kot 2,5 mm?
3-Zilni kabel 5-Zilni kabel
Kabel za medsebojno povezavo
(notranja « zunanja)
Napetost 220-240 V
Presek kabla Uporabljajte samo harmoniziran kabel z dvojno izolacijo, ki je primeren za uporabljano napetost.
4-Zilni kabel

Najmanj 1,5 mm?

(Opcijsko) Kabel grelnika odto¢-
ne cevi

Upostevaj naslednje:

3-zilni kabel

0,75 mm?
MORA biti dvojno izoliran.
Maksimalna dovoljena mo¢ za grelnik odvodne cevi = 115 W (0,5 A).
Grelnik odto¢ne cevi MORA biti primeren za R290 (odporen proti eksploziji).
Grelnik odto¢ne cevi se napaja samo med postopkom odtajevanja in ostane VKLOPLJEN $e nekaj minut po
kon&anem odtajevanju.
Priporo¢ena varovalka na mestu 16 A, krivulja C 25 A, krivulja C 16 A, krivulja C
montaze

Odklopnik za uhajavi tok/napra- |V napajalnem vodu VEDNO namestite napravo za preostali tok (RCD), ki je skladna z nacionalnimi predpisi o
va na preostali tok elektriécnem napajanju. To MORA biti RCD s 30 mA in takoj$njim delovanjem, razen €e nacionalni predpisi o
ozi¢enju ne doloc¢ajo drugace.

6.3 Vodila pri priklju¢evanju
elektri€nega ozi€enja
Pritezni momenti

Zunanja enota:

Prikljué¢evanje elektricnega ozi€enja na
zunanjo enoto

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
Zi€énimi prikljucki, zi€nimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi

Element Pritezni moment (N°m) zicami ali podaljski.
X1M (M5) 2,45 +10% To lahko povzro€i pregrevanje, elektricni udar ali pozar.
X2M (M3.5) 0,88 10% Odstranite pokrov in objemko za kable.
M4 (ozemljitev) 1,31 £10%

6.4 Povezave na zunanjo enoto

Element Opis
Napajanje Glejte "6.4.1 PrikljuCevanje elektricnega
Kabel za medsebojno ozi¢enja na zunanjo enoto" [» 16].
povezavo
(Opcijsko) Grelnik od-
to¢ne cevi
Nalepke "NE IZKLOPI- |Glejte "6.4.2 Ce Zelite namestiti nalepke
TE odklopnika" "NE IZKLOPITE odklopnika™ [» 18].
Zracni termistor Glejte "6.4.3 Prestavljanje zratnega ter-

mistorja na zunanjo enoto" [» 18].

) -
5 ﬁ%
- B8
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6 Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

a Pokrov
b Objemka za kable

2 Prikljucite ozi¢enje (glejte preglede ozi¢enja spodaj):

= Napajanje (1N~ ali 3N~).

= Kabel za medsebojno povezavo (notranja < zunanja)

= (Opcijsko) Grelnik odto¢ne cevi. Presezno dolzino kabla
povezite z vezico za kable. Preprecite stik kabla s tuljavo
izmenjevalnika toplote in nogo enote, saj lahko pride do
poskodb kabla.

a Kabel grelnika odto¢ne cevi
b Odto¢na cev

3 Ponovno pritrdite objemko za kable in pokrov.

= Rahlo povlecite kable, da preverite, da se kabli NE odklopijo.
= Trdno pritrdite objemko za kable, da se izognete zunanjim
obremenitvam na prikljuckih kablov.

Pregled ozi¢enja: modeli V3 (1N~)

K h

2
=)
>
> .
(—

1N~ 50 Hz
220-240 V

Pregled ozi¢enja: modeli W1 (3N~)

T h

X1M

S EIEFEDEE

/

i
qu] [l] q] i
QIDIY %4 |
L1 L2 L3 N é‘)
3N~ 50 Hz
400V
Legenda pregledov ozi¢enja
(glejte  tudi"6.2  Specifikacije za standardne komponente
ozi¢enja" [» 16])
a Kabel za medsebojno povezavo (notranja<»zunanja)
b (Opcijsko) Kabel grelnika odto¢ne cevi

c1 Napajalni kabel za modele V3 (1N~)

c2 Napajalni kabel za modele W1 (3N~)

d Objemka za kable

e Varovalke (odvisno od grelnika odto¢ne cevi)

f Vezica za kable

E1H |Grelnik odto¢ne cevi

F1U |Zunanja varovalka

Q1DI |Odklopnik za uhajavi tok

EPSK(S)04~14A
Daikin Altherma 4 H
4P773384-1E — 2026.10
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7 Zagon zunanje enote

6.4.2 Ce zelite namestiti nalepke "NE
IZKLOPITE odklopnika"

A OPOZORILO
Po zagonu NE IZKLOPITE odklopnikov (c) enot, da ostane
zascita aktivna.
Pri talnih ali stenskih enotah: Pri napajanju po obi¢ajni
tarifi za kWh elektricne energije (a) je en odklopnik. Pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektricne energije
(b) sta odklopnika dva.

Pri enotah ECH,O: Pri notranji enoti z lo€enim napajanjem
(b) sta dva odklopnika. Pri notranji enoti, ki se napaja prek
zunanje enote (a), je en odklopnik.

a b

A
i on | XK

A mEiA

<

OFF

Ce Zelite opozoriti uporabnika, pritrdite nalepke "NE IZKLOPITE
odklopnika" v elektricno omarico in ¢im blizje odklopnikom toplotne
¢rpalke. Na nalepki izpolnite referencno Stevilko odklopnika, da
zagotovite najvecjo jasnost.

7 5\OFF
o7 IRy oy (R
7 DAIKIN Y DAIKIN

a Nalepka za odklopnik na zunanji enoti

b Nalepka za odklopnik notranje enote (samo v primeru na-
pajanje po prednostni tarifi za kWh elektricne energije)

c Referenéna Stevilka odklopnika v elektriéni omarici

6.4.3 Prestavljanje zra€nega termistorja na
zunanjo enoto

Ta postopek je potreben samo na obmodgjih z nizkimi temperaturami
okolja.

7 Zagon zunanje enote

Glejte priroénik za montazo notranje enote za konfiguracijo in
zacetek uporabe za sistem.

A OPOZORILO

NE odpirajte zapornega ventila posode za hladivo na
zunanji enoti, dokler tega ne navede uporabniSki vmesnik
notranje enote.

Za varen prevoz je skoraj vse hladivo shranjeno v posodi
za hladivo na zunanji enoti. Med zagonom mora biti pri
izvajanju postopka odklepanja zunanje enote (prek
aplikacije e-Care in uporabniSkega vmesnika notranje
enote) zaporni ventil posode za hladivo popolnoma odprt
(ko uporabniski vmesnik navede to navodilo) in ostati mora
odprt.

Za veC informacij glejte priroénik za montazo notranje
enote.

71 Seznam preverjanj pred zacetkom
uporabe zunanje enote

Poleg preverjanja elementov zagona v priro¢niku za montazo
notranje enote preverite naslednje elemente zagona zunanje enote:

] Pred zaCetkom dela ste preverii  varnostne
elemente"2.1 Varnostni kontrolni seznam pred delom na
enotah R290" » 7].

Zunanja enota je
"4.2 Namescanje zunanje enote" [» 10].

praviino namescena. Glejte

odstranjen. Glejte "4.4 Odstranitev transportnega vijaka (+
podlozka)" [» 13].

Zunanja enota je montirana na primernem mestu. Glejte
"4.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo
enoto" [» 8].

L]
] Transportni vijak zunanje enote (+ podlozka) je
L]

"Zascitno obmocje" okoli zunanje enote je upoStevano.

L] Glejte "4.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo
enoto" [» 8].
O] Zaporni ventil je priklju¢en na dovod vode za zunanjo

enoto. Glejte "5.1.1 Prikljuéevanje vodovodnih cevi" [» 14].

O] Na napajalnik zunanje enote sta namesSCena pravilna

varovalka sistema in odklopnik za uhajavi tok. Varovalke,
odklopniki ali lokalno namescene zasCitne naprave so
velikosti in tipa, kot je dolo€eno na spletni strani
"6.2  Specifikacije =~ za  standardne  komponente
ozienja" [» 16], in na njih NI bil izveden obvod.

O] Nalepke "NE IZKLOPITE odklopnika" so pritriene v
elektri¢ni omarici. Glejte "6.4.2 Ce zelite namestiti nalepke
"NE IZKLOPITE odklopnika™ [» 18].

Priro€nik za montazo
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8 Tehnicni podatki

8 Tehniéni podatki

Podnabor najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmoénem spletnem mestu Daikin (javno dostopno). Popoln nabor najnovejsih
tehni¢nih podatkov je na voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

8.1 Shema napeljave cevi: zunanja enota

V primeru EPSKS04~07A*:

—

g
=
> <E@:| J._ B - I
h
T
. M1F
i
T }
c
b -— L%
' =
aX
Cc
a %
Tl —— =
il — LY "L]
aX
3D157908 B
a VHOD vode (krogli¢ni ventil z vgrajenim kontrolnim ventilom M1C Kompresor
in filtrom)
b 1ZHOD vode (vija¢ni spoj, moski, 1") M1F  Motor ventilatorja
¢ Vakuumski odklopnik S1PH Visokotla¢no stikalo
d Ventil za zas¢ito pred zmrzovanjem S1NPH Visokotla¢no tipalo
e Plos¢ni izmenjevalnik toplote S1NPL  Nizkotlacno stikalo
f Samodejni odzracevalni ventil Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
g Varnostni tlacni ventil Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)
h Izlo¢evalnik plina Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vro¢ega plina)
i Odvodni ventil
j Filter
k  Akumulator
I Dusilka Termistorji:
m Kapilarna cev R1T  Zunanji zrak
n  Zrac¢ni izmenjevalnik toplote R2T Izpust kompresorja
o Zatisnjena cev R4T  Zracni izmenjevalnik toplote
p Posoda za hladivo R5T  4-potni sesalni ventil
q Zaporni ventil R6T Hladivo v teko¢em stanju
r Servisni prikljucek 5/16", prirobni¢ni R7T Dovod vode
s Sprejemnik tekocine R8T Odvod vode
Pretok hladiva:
—= Ogrevanje
--= Hlajenje
EPSK(S)04~14A DAIKIN Priroénik za montazo
Daikin Altherma 4 H
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8 Tehnicni podatki

V primeru EPSK06~14A*:

Vakuumski odklopnik

Varnostni tlacni ventil
I1zlo€evalnik plina
Odvodni ventil

Filter

Akumulator

Dusilka

Kapilarna cev

Zatisnjena cev
Posoda za hladivo
Zaporni ventil

Enopotni ventil
Predgrevalnik
Hlajenje tiskanega vezja

C W 0TO053 _X—.o.TQ 0 QOT D

Pretok hladiva:
Ogrevanje
Hlajenje

i

VHOD vode (vijacni spoj, moski, 1 1/4")
IZHOD vode (vijacni spoj, moski, 1 1/4")

Ventil za za$¢ito pred zmrzovanjem
Plos¢ni izmenjevalnik toplote
Samodejni odzracevalni ventil

Zracni izmenjevalnik toplote

Servisni priklju¢ek 5/16", prirobni¢ni

RIT
R2T
R3T
R4T
R5T
R6T
R7T
R8T
ROT
R10T
R12T

M1F

Kompresor

Motor ventilatorja

Visokotlacno stikalo

Visokotla¢no tipalo

Nizkotlacno stikalo

Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)
Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)
Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tlaka)
Elektromagnetni ventil (obvod vrogega plina)
Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)

Termistorji:

Zunaniji zrak

Izpust kompresorja

Sesanje kompresorja

Zracni izmenjevalnik toplote
4-potni sesalni ventil

Hladivo v teko€em stanju
Posoda kompresorja
Vbrizgavanje pred ekonomizerjem
DOVOD vode

ODVOD vode

Vbrizgavanje po ekonomizerju

3D150154B
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8 Tehnicni podatki

8.2 Vezalna shema: zunanja enota

OziCenje (potrebno le za servisiranje, ne pa tudi za namestitev) je E1HC Grelnik okrova motorne gredi
priloZeno enoti: F1U Zunanja varovalka (lokalna dobava)
F10U (A1P) Varovalka (T 6,3 A /250 V)
H1P (A1P) Svetleca dioda (servisni monitor je oran-
a zen)
HAP (A1P, A4P) Svetleca dioda (servisni monitor je zelen)
K2R (A1P) Magnetni rele (Y3S)
K3R (A1P) Magnetni rele (Y2S)
M1C Motor kompresorja
== M1F Motor ventilatorja
Q1DI Odklopnik za uhajavi tok (30 mA) (lokalna
dobava)
a Vezalna shema R1T Termistor (zunanji zrak)
Anglescina Prevod R2T Termistor (izpust kompresorja)
Back side view Pogled na zadnjo stran R3T Termistor (vstop kompresorja)
Electronic component assembly |Sklop elektronskih komponent RAT Termistor (zragni izmenjevalnik toplote)
Indoor Notranja R5T Termistor (4-potni sesalni ventil)
Outdoor Zunanja R6T Termistor (teko&e hladivo)
Position of compressor terminal |Polozaj prikljuéne sponke kom- R7T Termistor (posoda kompresorja)
— preschrJta R8T Termistor (vbrizgavanje pred ekonomizer-
Position of elements PoloZaj elementov jem)
See note ™ Glejte opombo *** ROT Termistor (VHOD vode)
Service/Dchecker Servis/D-checker R10T Termistor (IZHOD vode)
Top side view Pogled od zgoraj R12T Termistor (vbrizgavanje po ekonomizerju)
Opombe: S1NG Tipalo plina
1 |simboli: S1NPH Visokotlacno tipalo
L Napetostni vodnik S1NPL Nizkotlacno stikalo
N |Nevtralni vodnik S1PH Visokotlacno stikalo
@ Ozemljitvena zastita T1A Tokovni transformator
- - X*A, X*Y Konektoriji
A |Brezsumna ozemljitev S —
— X*M Prikljucni trak
Pr!klj.ucv:m trak Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
- |Prikljucek Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)
&3 |Konektor Y18 Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)
- |Povezava Y28 Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tla-
I® |Zunanje ozigenje ka)
=:= |MozZnost Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vroéega pli-
2 |Barve: na)
BLK Crna Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)
RED |Rdeca zZ*C ProtiSumni filter (feritno jedro)
BLU  |Modra Legenda pri modelih W1 (3N~):
WHT |Bela A1P Tiskano vezje (glavno)
GRN _|Zelena A2P Tiskano vezje (mrezni filter)
YLw Rurvnena A3P Tiskano vezje (uhajavi tok)
PNK__|Roznata A4P Tiskano vezje (ACS)
ORG O.ranzna E1H Grelnik odto¢ne cevi (lokalna dobava)
GRY S'_Va E1HC Grelnik okrova motorne gredi
BRN _[Rjava - - F1U Zunanja varovalka (lokalna dobava)
3 Tavvve.zalna shema velja sa.mo za zu.nanjo enotc?.. ~ FINTh Termistor (smemi stabilizator)
4 5:23;32251 naprava S1PH pri delovanju ne sme biti kratkosti¢no HAP (A1P, A4P) Svetlea dioda (servisni monitor je zelen)
5 |Za postopek prikljucitve kablov na X2M glejte tabelo kombi- K2R (A1P) Magnetn! rele (Y2S)
nacij in priroénik za izbirno opremo. K3R (A1P) Magnetni rele (Y3S)
. A M1C Motor kompresorja
Legenda pri modelih V3 (1N~): MAE Motor ventilatorja
AP Tiskano vezje (glavno) Q1DI Odklopnik za uhajavi tok (30 mA) (lokalna
A3P Tiskano vezje (uhajavi tok) dobava)
A4P Tiskano vezje (ACS) R1T Termistor (zunaniji zrak)
E1H Grelnik odto¢ne cevi (lokalna dobava) R2T Termistor (izpust kompresorja)
EPSK(S)04~14A DAIKIN Priroénik za montazo
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8 Tehnicni podatki

R3T Termistor (vstop kompresorja)

R4T Termistor (zra¢ni izmenjevalnik toplote)

R5T Termistor (4-potni sesalni ventil)

R6T Termistor (tekoCe hladivo)

R7T Termistor (posoda kompresorja)

R8T Termistor (vbrizgavanje pred ekonomizer-
jem)

ROT Termistor (VHOD vode)

R10T Termistor (IZHOD vode)

R11T Termistor (toplotna cev)

R12T Termistor (vbrizgavanje po ekonomizerju)

S1ING Tipalo plina

S1NPH Visokotla¢no tipalo

S1NPL Nizkotla¢no stikalo

S1PH Visokotlaéno stikalo

T1A Tokovni transformator

X*M Prikljuéni trak

XY Konektoriji

Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)

Y3E Elektronski ekspanzijski ventil (vbrizg)

Y1S Elektromagnetni ventil (4-potni ventil)

Y2S Elektromagnetni ventil (obvod nizkega tla-
ka)

Y3S Elektromagnetni ventil (obvod vro€ega pli-
na)

Y4S Elektromagnetni ventil (vbrizg tekocine)

Z*C ProtiSumni filter (feritno jedro)
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